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a%ﬁﬁéﬁﬁﬂ (Immigration Control and Refugee Recognition Act) ﬁLﬁﬂqﬁao

MNATT 62(2) winguaneIMENIMuANNIT (oo fias
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uaeﬂ1?auumga”u (Immigration Control and Refugee Recognition Act)
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St nasrniuaiend 1Fiufedgull 1du Satoshi Nishitani,
"Gaikokujin Rodosha to Rodoha ( u‘io\ﬂuaha'ﬁ’lﬁltatﬂguu’lﬁu‘iw’m)."

Hogaku Semina Special Issue 42(December 1988) : 132.; Katsuko

Terasawa, "Gaikokujin Rodoshano Kenrikyusai jo no Mondaiten (ﬂmuﬁ

Tunden L Bumsfrunanfeosus 999 @), * in Gaikokujin Rodosha mo

Jinken (ﬁn%ngﬁﬂﬁumaqusqo1uﬁ10ﬁ1§), ed. Tadeastsu Honda (Tokyo :
Otsuki Shoten, 199@), p. 159.; Hiroshi Murashita, "Rodoho Jo no

Mondeiten ({lyinasunguanans 9w ," in Gaikokujin Rodoshe no

Jinken, ed. Tadastsu Honda, op. cit., p. 111.§ Kanto Bengoshikai

Rengokai ed., Gaikokujin Rodosha no Shuro to Jinken (ﬂj?ﬁﬁqqumgq

usoo1ud1eﬁnﬁuaxﬁn%ug&aﬁu) (Tokyo : Akaishi Shoten, 199@), p. 187.;

Tadanri Onizukae "Gaikokujin Rodosha no Hogo ni Kaskawarn Hoteki

d 4:‘ L4 4 =1
Mondsiten Ciyeisuiigmianunguane i Reniun1TAUATE T 99 A9 R , "

Kikan Rodoho 149(Autumn 1988) : 72.; Kazuaki Tezuka, Zoku Gaikokujin

Rodosha (14799161948 afiusie) (Tokyo : Nihon Keizai Shinbunsha, 1991),

pp. 189-191.3 Kezuaki Tezuka, Gaikokujin Rodosha (u?QQWEdﬂgjﬂﬁ)

(Tokyo : Nihon Keizai Shinbunsha, 1989), p. 137.
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®Article 62 of Immigration Control and Refugee Recognition
Act @

(1) Any person may, if he has knowledge of an alien whom
he believes comes under any one of the items of Article 24, inform
to that effect.

(2) Any official of the Government or & local public
entity shall, if he has come to the knowledge of the slien under
the preceding paragraph in the performance of his duties, inform
to that effect.

(5) The information provided for in the preceding four
paragraphs shall be furnished, orally or in writing, to the

competent Immigration Inspector or Immigration Control Officer.
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7Ibid., Article 61-8 : The Chief of the Immigration
Bureau of the Ministry of justice, the Immigration Center, or the
Regional Immigration Bureau may request the necessary cooperation
of the National Police Agency, the Metropolitan Police Department,
the Prefectural Police Headquarters, the Maritime Safety Agency,
Customs,Public Employment Office and other administrative organs
concerned with regard to the ﬁérformance of immigration controil
and recognition of refugee status.

2. Any sdministrative organ concerned whose cooperation
has been requested pursuant to the provisions of the preceding
paragraph shall comply with the request to the extent that such
action will not interfere with the performance of its primary

functions.
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;7 ) JJO -
(ﬂqﬁgﬂﬂ71ﬂu77Wlﬁuﬂuﬂﬁuﬂﬂﬁﬂu&7ﬂﬂQU31ﬂ)a" Economisuto (29 August 1989)
74

STﬂﬁﬂ% Tezuka, Zokg Gaikokujin Rodosha, op. cit., p. 189,
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Shinbun ed., Tobirae o Akete xﬂauseg (Tokyo 3 Akeishi Shoten) p.115.
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#f (Immigration Control and Refugee Recosgnition

Act) m@g1 73-2 ﬁquuﬂunaoTnudagﬂﬂaﬁ1ﬁﬂseﬁwﬁﬂtﬁﬂdﬁUﬂwsﬁnoufoowu

‘QTﬂTQQ Tadaatsu Honda, "Kongo no Mitoshi to Arubekihoko
°

(uuqn10uﬁ1ﬁﬁ@u1)", in Gaikokujin Rodosha no Jinken, ed., Tadaatsu

Honde (Tokyo i Otsuki Shoten, 1998), p. 259.; H5989M71 w997y
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**Article 73-2 of Immigration Control and Refugee
Recogniton Act : Any person coming under any one of the following
items &hall be punished with penal servitude not exceeding three
years or a fine not exceeding two million yen.

(1) A person who has had an alien engage in illegal work
in relation to business activitiesj

(2) A person who has placed an alien under his control for
the purpose of having the alien engage in illegal work:

(3) A person who has engaged in repeated mediating to have
an alien engage in illegal work or in relation to the acts
specified 1in the preceding item with an intention of engaging in
such activity as a business.

* fiTm9nunn ﬁuuvTiuﬁu1ﬂ5ﬁaﬁ51ou7041ud1a%1ﬁﬁ§ﬁauﬁuﬂﬂauuﬁﬂ
wﬂwﬂﬁuuﬁnz5ﬂ01ﬂ1ﬁus001ud1aﬁwﬁ&uﬁmdeﬁuuﬁaaowumae?g Tunsfifus oo
merdiin s eausuarauar e 599 Shineno Mainichi Shinbun ed.,

Tobira o Akete, op. cit., p. 288.; Ajiajin rodosha mondai kondankai

ed. The Asian worker's handbook (Tokyo : Akaishi Shoten, 1994), p. 128.
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3.1 ?ﬂqﬂ7360ﬂﬂ10ﬂgﬂN1ﬂ%00ﬂ17ﬂﬂ01u1uﬂﬁeLﬂﬂmqu
" , & d » ; oy
Hln91U (Trainee) Wu | uqﬂﬂantmwuﬂa§1uﬂsunnﬂmgu
Tﬂﬂanwunwwnﬂcnguuqﬂﬂuﬂ17awﬁﬂa§ (Status of Residence) dveiamuils %

MT1970unuine s (Annexed Table) maonguuwﬂiwéaaﬂ17ﬂvuqun17tiwaaﬂtﬁao

uonmgu

uaznﬁsagumwanﬂ (Immigration Control and Refugee Recognition Act)

SV o a' 1] 4 E‘ﬁ ﬂy
’auuﬂvﬁnnwsﬁwamﬂuuaqﬂnwu%TﬁLuunoﬂmuwu Tﬂ?ﬂ% Kanto Bengoshikai

Rengckai ed., Gaikokujin Redosha no Shuro to Jinken, op. cit., pP. 87.%

Tezuka, Gaikokujin Rodosha, op. cit., p. 126.; Tezuka, Zoku

Gaikokujin Rodosha, op. cit., p. 211.3 Terasawa, "Gaikokujin Rodosha

no Kenriikyusai jo no Mondaiten”, in Gaikokujin Rodoshe no Jinken ed.

Tadaatsu Honda, op. cit., p» 149.3; Namusen To, "Nihon nickeru
Gaikokujin Rodosha Rongi no Shomondai (ifyuisng ¢ Tun7ofts e Bendy

u7001ud10ﬁ1§1uﬂ7e;nﬂ@qu>," in Gendai Kokka to Iminrodosha (1§t ind

1uaﬁﬂﬁ33ﬁuﬁuusaonudqoﬁqﬁ) ed. Hiroshi Momose and Mitsuo Ogura
(Tokyo s Yushindo, 1998), p. 11.; @188 muiee, "lopd@neugreinefian,
) o ) v
oA AT 1 F0 9 ur9euowen Ing Tudnl - anwidigruargmondly $aTae
d ‘ = & @
Thai-Japanese Citizens' Forum tananauqaaﬂsmuuﬂdnﬂﬁaﬂ 16 nusnsw 2532,
(Fanféi) .5 Kiyoshi Tanaka, "Geikokujin Kenshusei no Genjo to
" 2 Y & o o w s ) .

Mondaiten Civeimuiipruacderfinafeifefiudiinamaindrodseind , in

Gaikokujin Rodosha to Jinken (uﬁoowudﬂoﬁwﬁuasﬁnﬁnguaﬁu) ed. Tskashi

Ebashi (Tokyo : Hosei University Press, 1998), p. 95.; Hiroshi
Komai, "Teichingin Rodoryoku toshiteno Gijyutsu Kenshusei (Qﬂnqqu
‘lug’mtﬁLﬁuu‘mﬂuﬂ?unnﬂ'ﬁwqm." Economisuto (26 September 1989)

62-67.
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. y © o g ‘o o o $ o
Residence Status) Zetleduldheussudl 1 fguew 1 A.e. 1998 Fedmua
o £y o v YO >
wanLAUTENY 9 RanfunTiineudese i
o © oo o &
(1 naTuTall finwe uaunawuinaa?ﬁssaui?uﬂwiﬂﬂowuuu
J ] o ﬂ" ’ v
awfio s L e Taedu Imudn L fum s o didng « at9dgn 'S
&8 o >4 ves
(2) Qﬁﬂqwuuuazﬁaouawg 18 Hawly uaeﬁaatﬁugn
3 (%) Q‘b o ‘SIO 2 o W
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**Annexed Table I (4) of Immigration Control and Refusgee
hecognition Act ﬁ1uuﬂ "Trainee" iﬂlﬁu "Activities to learn and
acquire the technology, skills or knowledge at public or private
organization in Japan."

*Sarticle I of Ministerial Ordinance Stipulating Criteria
related to the "Trainee" Residence Status : The technology, skills,
and/or knowledge that the applicant is to obtain in Japan must not
be of the type that could be cbtained mostly through repetition of
simple work.

*“Ibid., Article 2 : The applicant must be at least 18
years of age and is expected to engage in a job requiring the
technology, skills, end/or knowledge obtained in Japan after

returnig to his or her country of nationality or habitual residence.
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drevanfi fulylilg W?OlﬁuﬂﬁﬁﬂﬂﬂﬁqvL?ﬂuiquﬂfxlnﬂmOOQﬂﬂOﬂul7

4> $1Tuemfinousaluem (On-the—Job Training:
T *® fu aedsfidadufidiniy 2/3 10937 Tuomstinousafonsn

Hattn QwﬂunﬁmﬁﬁﬁaOﬂgﬂiznsveqﬁﬁﬁfuﬁeﬁﬂﬁwvnwuﬁviwoﬁu

o 'y e I3 g o= ) & o
Qﬂtﬁu1571 3WQﬂ7Baﬁﬂﬁ80ﬂ17ﬂh07uuu (2] ﬂ1?ﬂ1ﬂnaatnﬂTuTaﬂ nnye uaﬂﬂ11M§

l"'!bid., Article 3 ¢ It must be impossible or difficult for
the applicant to obtain the desired technology, skills, and/or
knowledge in the country where he or she resides.

e . g
““mefinousaluein (On-the-Job Training) iy Lﬁunwsﬁﬂuﬁau7u?u
) o v 2 2 SEX 'y o ° o

Tequonwsnwe1un1snaaawan§1x73n1sﬁnuwmuwu§1u1unaq;sau o9 L ety
W TURe LﬁuL%ﬂdﬂﬂﬂﬁﬁt“ﬂﬂ“ﬂz?tﬂ510ﬂ17ﬂﬂ9ﬂ7ﬂ1u01ﬂ5ﬂﬂ17ﬁ1aﬂuﬂﬂuﬂ11u

viuage

Tﬂ?ﬂg ﬂnnﬁun?wﬂﬁnsugué W INENRBTTINAGNL, usoowu?uﬁﬂg
(ngeimw + Bulullife, 2583, p. 111,

*®Article 7 of Ministerial Ordinance Stipulating Criteria
related to the "Trainee" Residence Status : In cases where the
applicant is to take the training through actual performance of
Jjob duties, the period for that on-the-job training should be less

than two thirds of the total training program.
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2°1mmigr‘ation Bureau, Ministry of Justice, ed., Nyukoku

) 7-} o o 8 2
Zairyu Tetsuazuki Manyualu, <Qua1un1791Luuﬂwsmumauﬁuﬂ17lmﬂuazawﬁa

ofiluifipe (Tokyo + Deiichi Hoki, 1991), p. 82.
-4 8 o
fudull Mr. Hidetoku Sskanaka viImiAiTedugerosnsansaaay
- o o v ) & ﬁ » o s
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53.
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AT 15 qnuvuauawoawanuwﬁﬂqwuquﬂizLnﬂ@ﬂu wenANIYER

] ] | | ! -
dyd 7 1 1986 1987 1988 1989 1990

LAR 18 2,336| 2,800 3,343| 4,125| 4,485
s gTe T Tuy 2,848 2,688 3,840 3,496 7,624
Tne 958| 2,428| 4,708 4,502| 5,075
SulellL e 1,114} 1,318| 1,378| 1,748 2,891
RRiud . 968! 1,207 2,464| 3,974| 3,460
FRYEIR o ' 620 757 1,329] 2,175 3,564
Vet 1) 521 576 628 851 1,027
Toudu 497 375 444 539 1,239
amigoLuTm az8 356 396 416 450
duLde 346 327 313 368 602
51 o 3,86@8{ 4,257| 4,589| 7,299| 7,149
TEoN 14,388| 17,081 23,432| 29,486| 37,566

l l l l l |

Source ¢ Kazuaki Tezuka, Zoku Gaikokujin Rodosha (UT997%

#1998 aliise) (Tokyo : Nihon Keizaj Shinbunsha,

1981), p. 233.
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**ludruro9sear1fue TUTeg Kento Bengoshikai Rengokai ed.,

Gaikokujin Rodosha no Shuro to Jinken, op. cit., p. 285.; Tanaka,

"Gaikokujin Kenshusei no Genjo to Mondeiten,"” in Gaikokujin Rodosha

to Jinken ed. Takashi Ebashi, op. cit., p. 115.



165

(2> aamlsensumsidalisniinouTa
1ﬁx?ﬂu§n1u764u Wikes 4 wis euimidy 10% g99anulTensun T B o

(3 aulTenoumsiialifinsfinousy
uDNLIAINNARY 28 Wiy Lfiguimfy 70X woeaaulTEnBUNThone

4> aoulvenounshialitinstinousy
%ﬂaﬂﬂﬁacﬁuu1m7§1u mwuﬁﬂgﬂ?snsaogﬁﬁisuﬁnuuQT% Uil 5 ue
il e ifeuiiiy 12 5% TovANNITENSIN ThoNNR >

NNMTI AT ekvanTd 99
ﬂizﬂ?chﬁﬁisuﬁazﬁoLﬂﬂTﬁin aﬂ1uﬂ7zﬂauﬂ17éauqud5ﬂ1ﬁﬁﬂw7ﬁnau7u1ugﬂuuu
199n178n0uTn 4914 (On-the-Job Training ; OJT) Fofidnuneedrenfotunts
fre1ufidrann Foaefa1d  Tunrrtramaanenaw fuase

3.2.2.2 wamsdraanulsensun1s ey Prof.

.23
Koma i

23 nmsdTia wui1aﬂwuﬂsunaun1sddu1u@1ﬁLﬁaL%ﬂduﬁ@ﬂﬂowu F9
dnlug fudrwom Sudreann 1 wfun mMonTensegRsTTn 16 Bun T 19
TR NITATIFAINTY (Visa) 1IN MmN 68 Au uarldfinaiiedu s
Bnfng T 41 13 A eanueniTy Lnd Tﬂsa@ Tanaka, "Gaikokujin

Kenshusei no Genjo to Mondaiten,"” in Gaikokujin Rodosha to Jinken
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*%Article 1 of Workmen's Accident Compensation Law 3 The
object of the Workmen's Accident Compensation Insurance shall be to
grant necessary insurance benefits to workers in order to give
them prompt and equitable protection against injury, diseasé,
invalidity or death resulting from employment or commutation, ...

**Teneka, "Gaikokujin Kenshusei no Genjo to Mondaiten", in

Gaikokujin Rodosha to Jinken ed. Takashi Ebashi, p. 114,
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"Gaikokujin Rodosha na Jinkenhosho to Kenpo (ﬂﬁﬁ?ﬂ?gﬁﬁﬂ%u%ﬁﬂ%umaq

uﬁooﬂudﬂoﬁﬂﬁ uae?gﬁ77u%@)." Hogaku Semina Special Issue 42 (December
1988) : 123.3 Hiroshi Muraeshita,” Rodoho jo no Mondaiten (ﬁmuqnqq

AUNHNIBUTI9) , " in Gaikokujin Rodosha no Jinken (ﬁnﬁuquﬂ%umao

uﬁoqﬂud10%1§), ed. Tadaatsu Honda (Tokyo : Otsuki Shoten, 1999),

p. 112,3 Katsuko Terasawa, "Gaikokujin Rodoshs no Kenrikyusai jo
no Mondaiten ¢ lunisd1ifumstnuinseesusssmdrer®r,  in

Gaikokujin Rodosha no Jinken, ed. Tadaatsu Honda (Tokyo ¢ Otsuki

Shoten, 1999), p. 154.; Kanto Bengoshikai Rengokai ed., Gaikokujin

Rodosha no Shuro to Jinken <nwsﬁweﬁumaeufcowudwoﬁnﬁuazﬁn%ugvﬂﬁu>
{(Tokyo t Akaishi Shoten, 199@>, p. 1869.3 Tadanori Onizuka

"Gaikokujin Rodoshe no Hoso ni Kakawaru Hoteki Mondaiten (ﬂ?gg&u

foprsunguana L fenfun19dunTo0uT 99119918 , " Kiken Rodoho
149(Aubumn 1988) : 7.

357ﬂ7ﬂ§ Immigration Bureau, Ministry of Justice, ed.,

% -] ’ o -3 8 *
Nyukoku Zairyu Tetsuzuki Manyualu (QuaTunnsnwxuua17wumau1un17sm1

uaegﬂﬁﬂagﬂugﬁao> (Tokyo ¢ Daiichi Hoki, 1991), p. 186.
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(D gﬂaaﬁuaunitiwLﬁaexiuqﬂﬂaﬁuauuﬁnﬁﬂLﬁao
Tﬂﬂ1ﬁ1§ﬁauﬁe§aLﬁun1oﬁﬁﬂaﬂuaugfémwuﬂguuwa (Valid Passport) (fugu®®

(2) gﬂﬂaﬁ1ﬁ1ﬁ§uﬂ17ﬂseﬁuaomswLﬁaagﬁﬁziwLﬁaa

(Stamping the Permission for Landing) lumnefunusuasisanidnifoean

LI RRUAIN ATIRTI9AuL 411509 (The Immigration Inspector)?”’

*®Article 24 of Immigration Control and Refugee Recognition
Act ¢ Any alien who comes under any cne of the following items may
be deported from Japan in accordance with the procedures provided
for in the following chapter @

(1) Any person who has entered Japan in violation of the
provision of Article 3%...

37Ibid., Article 24(2) 3 Any person who has landed in Japan
in violation of the provision of Article 9, Paragraph 5j

Article 24(3) : Any person, other than those coming under
the preceding two items, who has landed in Japan without obtaining
permission for landing at port of call, permission for landing in
transit, landing permission for crew member, permission for
emergency landing, landing permission due to disaster or landing
permission for temporary refusges;

Article 24(5)-2 : Any person who has been ordered to leave
Japan under the provisions of Article 19, Paragraph 9, or Article

11, Paragraph 6 but does no leave without delay.



(3) gﬂﬂaﬁa1ﬁﬂa§1uﬂszLﬂﬁ@QuLﬁuﬂiwsuﬂztdaﬂ

ﬁ1ﬁ”uagﬁﬁ1ﬁaé Ll gﬂﬂaﬁ1ﬁ1ﬁﬁ1xﬁuﬂwsdaowgmaoﬂﬂimsdaaomsﬂ (Visa)®®

o

L.

o

(4) gnaanawzﬁuﬂwiﬁan17%ouanLuﬁa1ﬂa1ﬂmDUme
maqaﬂwunwwnﬂoaguuwa?uﬂ1701ﬁaag (Status of Residence)®” (fu yaaafl
L1009 Taefon179729a9057 (Visa) ﬂfzxnnﬂ17a§i1ﬂ71w (Temporary

Visitor) ussenauonBus fuwtnerndre 1 Hudu

*®Ibid., Article 24(4) - b : Any person who stays in Japan
beyond the period of stay suthorized without obtaining an extension
or change thereof,;

Article 24(6) : Any person given the permission of landing
at port of call, permission of landing in transit, landing
permission for crew member, permission for emergency landing,
landing permission due to disaster or landing permission for
temporary refuge who stays in Japan over the periocd mentioned in
his passport of permit;

Article 24(7) : Any person provided for in article 22-2,
Paragraph 1, without receiving permission pursuant to the same
article, Paragraph 3, applilcable correspondingly to Article 29,
Paragraphs 3 and 4 or pursuant to Article 22-2, Paragraph 4,
applicable correspondingly to Article 22, Paragraphs 2 and 3, who
stays in Japan over the period prescribed in Article 22-2,
Paragraph 1.

aslbid., Article 24(4) - a 1 Any person who is clearly
found to be engaged solely in activities involving the management
of business invelving income or activities for which he receives
remuneration in violation of the provisions of Article 19,

Parasgraph 1.
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(411509 (The Immigretion Control Officer) WANTON L UM TRTIvEDL
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MNuT I s inuhiude ledoulsrns unsr 24 uxsnguanesiana1mTe

4olbid., Article 24(4) - J Any person who is engaged in
prostitution or procuring prostitutes far others, solicitation, .
furnishing of the place for prostitution, or any other business
directly connected with prostitution;

41Ibid.. Article 27 : The Immigration Control Officer may,
in case there is an alien whom he believes comes under any one of
the items of Article 24, conduct investigation of any violatiohs

by the alien (hereinafter referred to as "suspect'")
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42Ibid., Article 39 ¢ An Immigration Control Officer may,
if he has sufficient reason to suspect that a suspect comes under
any one of the items of Article 24, detain the suspect under the
written detention order.

2, The written detention order mentioned in the preceding
paragraph shall be issued upon application of the Immigraiton
Control Officer by the Supervising Immigration Inspector of the
government office to which the former is attached.

“?Ibid., Article 44 : If an Immigration Control Officer has
detained a suspect pursuant to the provision of Article 39,
Paragraph 1, he shall deliver the suspect to the Immigration
Inspector together with the protocol and evidences within forty-
eight hours from the time he places the suspect under physical

restraint.
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44Ibid., Article 45 : The Immigration Inspector shall, when
8 suspect has been delivered to him pursuant to the provision of
the preceding Article, promptly examine whether the suspect comes

under any one of the items of Article 24.
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45Ibid., Article 47 : The Immisgration Inspector shall
release a suspect without delay when he has found, as a result of
the examination, that the suspect does not come under any one of
the items of Article 24.

2. If the Immigration Inspector has found, as a result of
the examination, that the suspect comes under any one of the items
of Article 24, he shall immediately notify the Supervising
Immigration Inspector and the person concerned of his findings in
writing tpgether with the statement of sgrounds for such findings.

3. If the Immigration Inspector submits a notification
under the preceding paragraph, he shall notify the suspect of his
right to request a hearing under the provisions of Article 48.

4. In the case of Paragraph 2, if the suspect agrees with
the findings, the Supervising Immigration Inspector shall, after
having the alien sign a document with a statement that he will not
request a hearing, issue without delay a writbten deportation order
under the provisions of Article 51.;

Article 48 3 The supspect who has received the notification
provided for in Paragraph 2 of the preceding Article may, if he has
any objections to the findings provided for in the same parasraph,
orally request the Special Inquiry Officer for a ‘hearing within
three days from the date of the notification.

7. When the Special Inquiry Officer finds, as a result of
the heering, that there is no error in the findings mentioned in

Paragraph 2 of the preceding artic]é, he shall immedistely not ify
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the Supervising Immigration Inspector and the suspect to that
effect, and at the same time notify the suspect of his right +to
file an objection pursuant to the provisions of Article 49.

8. If the suspect, upon receipt of the notification
mentioned in the preceding paragraph, agrees to the findings
mentioned in the same paragraph, the Supervising Immigration
Inspector shall have him sign a document with a statement that he
will not file an objection and immediately issue a written
deportation order provided for in Article 51.%

Article 49 1 A suspect who has been notified under
Paragraph 7 of the preceding article, may, in case he does not
accept the findings under the same paragraph, file an objection
with the Minister of Justice by submitting to the Supervising
Immigration Inspector, within three days from the date of receipt
of the notification, a written statement containing the grounds
for his complaint in accordance with the procedures provided for
by the Ministry of Justice Ordinance.

4, The Supervising Immigration Inspector shall, upon
receipt of the notification from the Minister of Justice of his
decision that the objection is well-grounded, immediately release
the suspect.

5. The Supervising Immigration Inspector shall, upon
receipt of the notification from the Minister of Justice of his
decision that the objection is groundless, immedistely notify the
suspect to that effect and issue a written deportation order under

the provision of Article 51.
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45Ibid., Article 53 : Any person subject to deportation
shall be deported to the country of which he is & national or
citizen.

2. If deportation to the country provided for in the
preceding paragraph cannot be effected, the subject person shall
be deported to any of the fellowing countries according to his
desire

(1) The country in which he had been residing Jjust
prior to his entry into Japanj

(2) The country in which he has resided once before
his entry into Japanj

(3) The country to which belongs the port at which he
boarded a vessel, etc. for Japang

(4) The country where his place of birth is located;

(5) The country to which his birthplace had belonged
at the time of his birthj

(6) Any country other than those mentioned in the

preceding items.
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4.8 qﬂaiﬁﬂdaﬂﬂséuﬂsaausacwudwcﬁwﬁ F9 1 feanmatienu s

ponudnUsELnAfilu (Deportation)

*"Ibid., Article 52(5) : If, in the case of the main
sentence in Paragraph 3, the deportee cannot be deported
immediately, the Immigration Control Officer may detain him in an
Immigration Center, detention house, or by other places designated
by the Minister of Justice or by the Supervising Immigration
Inspector commissioned by the Minister of Justice until such time
as deportation becomes possible.

48Ibid.. Article 5 ¢t Any alien who falls within any one of
the following items shall be denied permission for landing in Japan

(8) Any person who has been denied landing for coming
under the provision of either Item (6) or the preceding item and
one year has not yet elapsed from the date of his denial, or any
alien who has been deported from Japan for coming under any one of
the items of Article 24 (excluding Item (4), Sub-items (1) to (@)
inclusive) and one year has not elapsed from the date of his

deportationg
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49Terasawa, "Gaikokujin Rodosha no Kenrikyusai jo no

Mondaiten," in Gaikokujin Rodosha no Jinken ed. Tadaatsu Honda,

op. cit., p. 154,

%°Shinano Mainichi Shinbun ed., Tobira o Akete (Lﬁﬂﬂ7s§l

(Tokyo : Akaishi Shoten, 1992), p. 72.
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51Takashi Ebashi, "Kotoba, Saiban, Taijin-Tokyo no Keisu

(a1, mTWed, eulne nfiluTnifien) , " in Gaikokujin Rodosha

to Jinken (usoo1uéwoﬁﬂﬁuau§n§uguﬂﬁu>, ed. Tekashi Ebashi (Tokyo

Hosei University Press, 1984), p. 124,
=2 Ibid.

=2Shinano Mainichi Shinbun ed., Tobirs o Akete, op. cit.,

P, 73
““Ebashi, "Kotoba, Saiban, Taijin-Tokyo no Keisu,” in

Gaikokujin Rodosha to Jinken, ed. Ebashi Takashi, p. 124,
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““Article 12-7 of Workmen's Accident Compensation
Insurance Law : A person having the right to receive insurance
benefits shall, as prescribed by Ministry of Labour Ordinance,
notify the Government of matters, as prescribed by Ministry of
Labour Ordinance, necessary for insurance benefits or submit
documents or other articles, as prescribed‘by Ministry of Labour
Ordinance, necessary for insurance benefits.

*Asahi Evening News (17 April 1992) TIINIT FIWIMUT I

] oHov v Y3 I -4 )

A9 AN Il eaudunTiauae L Suthen3Suiliy 3 14 an 42 718 1ufl a.¢. 1990
o : o o o

129 778 Tl .. 1991 e Tuus 1w Tokyo %o;ﬁuiatnqaﬁonuaﬂoqﬁ

& o o - | % &
luuﬂﬂﬂ?qﬂaqlﬁuaﬂﬁﬁﬂﬂﬂQBﬁOGuﬂ1ﬂﬂm“11udquu



186

5. ﬁuﬁniﬁmaoﬁssLnﬂﬁ@uﬁaxﬁaoﬂ?uﬂ;ouﬁ1mﬁmgwn1onawuwﬂLﬁﬁ?ﬁu

{39 9UN IR

Nansina e 50LﬂﬂTﬁiﬂﬂmunxu51§xﬁﬂ%uLﬁaaQWﬂiwﬂQuuﬁﬂ
ﬁQuﬁoﬁé1nﬁ1ﬁaaaﬂﬁaoﬁuunﬁmﬁﬁuazLamuﬂinﬁmaonQWNWﬂseuiwoﬂizznﬂ uae
nguuwaﬁﬁu

ﬁﬂufuﬂmuwLwﬁ1iznﬁausﬁuiwﬂseLnﬂﬁguﬁﬁuﬁﬂiﬁﬁaeﬁaaﬂ§uﬂ§o
ufi o Lﬁa1ﬁtﬁuTﬂm1uLQmuwfu&maonguuwaseuiwaﬂsetnﬂ uanngwuwaﬁﬂu
FoarSiared dle 2 vreidu 8

(1 ﬁuﬁﬂiﬁnwoﬂQuNWﬂsxuiwaﬂszLnﬂ%aaﬂﬁutnﬂﬁQuﬁaeﬁac
ﬂ?uﬂjouﬁ1ﬁﬂmu1LﬁﬂdﬁUﬂﬁ?éﬂﬂsaouioawudwoﬁwﬁ

(2) ﬁusnfﬁnwonguuwanna?uﬁasﬁaqﬂ%uﬁ;cuﬁ1wﬂmu1Lﬁﬂaﬁu

ﬂWTéMﬂfaﬂufﬁﬂﬂuﬁﬁﬁﬁﬂa

) o ) a1 o
5.1 WusRIMMIAQMNETEN ST LR slTe Lnefufinedia g

ﬂ%nﬂjouﬁ1wﬁmuwLﬁﬂﬁﬁUﬂﬁ?éﬂﬂiaauﬁoonuﬁ1oﬁwﬁ

23

avinsufiusgudain fuudfsudae sy lnefiaeunaTas

& s 8 o wa v & v &
Tm a9 T lwown L a saufinna m3ifjiifivo o Fxiudongnunitu Toenguang
senolTeind” TagawivomsBandeamsoei 20 Fo'lefinsimenguanasening

ﬁssLnﬁ1ud1umaeﬂ17ﬂ§ﬁﬁdaﬂud1oﬁwa?uaﬁmwtmmmaeudae?gss

'1uévumaoﬂv1uﬁnﬁu§7zni1c51u1aa%ﬂ1maﬁungnu1ﬂszui1oﬂfeznﬁ
Tisag Luzius Wildhaber, "gnurvefulmefungmnasenitotseind, wialen
Yruak %ﬂzmﬁﬁé uar qqsuﬁ fordal BBenand 16¢Funnn 2529) 171-204,

*°W.R. Bohning, "The Protection of Migrant Workers and
International Labour Standards", Paper presented at the Round
Table on Labour Migration in the Philippines and South-East Asia,

Manila, Philippines, 8-11 December 1987.
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571ud1uﬁ Thomas Hammar %4 Stockholm University
AA1791 "Even if the doctrine of internstional law still says that
sovereign states have full power to regulate foreigners' entrance
and residence in the country and to expel them from its territory,
in their exercise of this power states are restrained by numerous
more or less binding international commitments and obligations."

Tﬂ?ﬂﬂ Thomas Hammar, "Laws and Policies Regulating
Population Movements : Perspective of Receiving Countries in
Europe”, Paper presented at Seminar on International Migration
Systems, Processes and Policies, Genting Highlands, Malaysia,

19-23 September 1988.
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2 dv X
Lﬂﬂquﬁuﬂ1ﬂmﬂﬂﬂ01ﬂﬁ "Japan should face and solve its labour problems
within international norms, as an internationally responsible
country, as a civilized country, instead of trying to turn the
issue into an isolated case incident or {foreign workers

themselves want to come to Japan> attitude". Tﬂ?ﬂ% Bangkok Post

(24 March 1931)

S“Article 73 of Constitution of Japan : The Cabinet in
addition to other general administrative functions, shall perform
the following functions : Administer the law faithfully; conduct

affairs of state...
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59Ibid.. Article 72 ¢ The Prime Minister, representing the
Cabinet, submits bills, reports on general national affairs and
foreign relations to the Diet and exercises control supervision

over various administrative branches.
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